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كه  بود مريكاااستاد فقيد ادبيات تطبيقي دانشگاه ايلينوي  ،)2001-1918(فرانسوا يوست 

وي اصالتاً سويسي بود و در . اند ناميده» مريكااحق پدر ادبيات تطبيقي مكتب  به«او را 
محل تلاقي  او سرزمين مادري. پرورش يافتده يتندرهم يهاها و فرهنگزبان يايدن
هاي  زبانرو، با آثار نوشته شده به  ازاين و يا حتي چهار فرهنگ مختلف بود و سه

 تأليفات متعدددر ميان . كردآساني ارتباط برقرار مي فرانسوي و آلماني به و انگليسي
او در اين حوزه  آثارترين  مهماز جملة ) 1974( درآمدي بر ادبيات تطبيقيكتاب  يوست،

  . رودبه شمار مي
هاي تحقيق در ادبيات اهداف و روش ،به زباني ساده و روان ،كتاب وي در اين

نويسنده آگاهانه و هنرمندانه مباني نظري و عملي اين رشته را . كندتطبيقي را تبيين مي
در قالب  ،روشني مند و به منظا صورتيبه او علاوه،  به. درآميخته استبا يكديگر 

  . كند مريكا را ترسيم مياقي مكتب مباني ادبيات تطبي ،ي كاربردييها مثال
زمان با پايان عصر انزواي سياسي و اقتصادي، اتخاذ تنها يك  هم ،به اعتقاد يوست

اين گرايش فكري . همتا به تاريخ و نقد ادبي نيز منسوخ شده استرويكرد ملّيِ بي
به  .انجاميده است ،ادبيات تطبيقييعني  ،جديد به پيدايش يك رشتة دانشگاهي جديد

 ،المللي و نه ملّي هستندعقيدة وي همة كساني كه سرگرم مطالعة آثار ادبي در سطح بين
ترين و  يكي از دشوار« ادبيات تطبيقي از ديد او. درگيرند ادبيات تطبيقيبه نوعي با 

  .)xi( »هاي علوم انساني است فرساترين رشته توان
رشتة : ار و پنج فصل استداراي يك پيشگفت درآمدي بر ادبيات تطبيقيكتاب 

هاي ادبي؛ انواع و ها و مكتبها و تأثيرات؛ جنبششباهت: ادبيات تطبيقي؛ روابط ادبي
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ها  فصلديگر جز فصل اول،  به. هاي ادبيها، و مضمونها، تيپمايهاَشكال ادبي؛ و بن
  .نظري و دو يا سه نمونة عملي است ةشامل يك مقدم

: تشكيل شده است از سه بخش »رشتة ادبيات تطبيقي«ن زيرِ عنوا 1فصل اول كتاب
فلسفه  :ادبيات تطبيقي. 3 ؛مفهوم ادبيات جهان. 2 ؛ادبيات تطبيقي انداز تاريخيچشم. 1

يوست در بخش اول به بررسي تاريخچة ادبيات تطبيقي از . اي جديد در ادبياتو نظريه
ه تعيين تاريخ دقيق پيدايش ادبيات تطبيقي پردازد و بر اين باور است كآغاز تا امروز مي

منزلة يك رشتة  بود كه به مپذير نيست، اما ظاهراً در آغاز قرن نوزدهآساني امكان به
 و ژان فرانسوا 2او از ژان ژاك آمپر. دانشگاهي و رويكردي نقادانه در فرانسه پديدار شد

ر ادامه فهرست بلندبالايي از برد و دگامان اين رشته نام مي عنوان پيش به 3ميشل نوئل
ــ كه از آغاز قرن نوزده به بعد در اروپا و ها و نشريات فعال در اين حوزه را مجلهّ

  :افزايددر پايان اين بخش مي وي. كندــ عرضه مي اند مريكا منتشر شدها
، امروزه در بسياري از مراكز آموزش عالي اروپا و ايالات متحده، و همچنين ساير كشورها

اين مراكز تمايل دارند . شودعنوان يك رشتة دانشگاهي مستقل تدريس مي ادبيات تطبيقي به
آموزش مبتني بر تفكرات ملّي را به دست فراموشي بسپارند و ضرورت مطالعة ارتباط 

تحول روزافزون و گسترش مستمر ادبيات تطبيقي از تبديل . بينافرهنگي را به رسميت بشناسند
  .)13(دهند  ه يكي از معتبرترين رويكردهاي تاريخ ادبيات و نقد ادبي در آينده خبر مياين رشته ب

. در باب مفهوم ادبيات جهان است ،شودكه از عنوان آن دانسته ميچنان ،بخش دوم
 ،را مند آلمانيشاعر و نويسندة آوازه ،)1832- 1749(نويسنده، يوهان ولفگانگ فنُ گوته 

ار يگو با دستو در گفت 1827 ةژانوي 27 گوته در .داندمي 4جهان واضع اصطلاح ادبيات
  :چنين گفت 5،مانرْكيوهان پيتر ا ،و يارِ غارش يادب

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
رضا انوشيرواني در سه بخش مجزا به فارسي ترجمه شايان ذكر است كه فصل اول اين كتاب را دكتر علي 1

، پائيز 60-37. ، صص 1/3 هايبه ترتيب در شماره ،دانشگاه آزاد جيرفت ادبيات تطبيقيو در نشرية اند  كرده
در اين نوشته . اندمنتشر نموده ،1387، زمستان  56-37. ، صص 2/8؛ 1387 ، بهار48-33. ، صص2/5 ؛1386

  .امگهگاه به ترجمة ايشان مراجعه كرده
2 Jean Jacques Ampère 
3 Jean- Francois Michel Noel 
4 Weltliteratur 
5 Johann Peter Eckerman 
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هاي مختلف بر ها و مكاناعتقاد راسخ دارم كه ادبيات ميراث مشترك بشر است كه در زمان
بيات ديگر ملل نيز رو، دوست دارم به اد ازاين... ذهن و زبان صدها شاعر جاري شده است 

اي  ادبيات ملّي اكنون واژه. كنمگوشة چشمي بيفكنم و همگان را نيز بدان توصيه مي
معناست؛ عصر ادبيات جهان در راه است و همه بايد بكوشند تا مقدمات ظهور آن را فراهم  بي

  .كنند

 ادبيات جهان ادبيات تطبيقي را از از فصل اول كتاب خود، يوست در بخش سوم
ادبيات تطبيقي است  نيازباور است كه ادبيات جهان درواقع پيشبر اين كند و متمايز مي

به نظر او اصطلاح ادبيات . گذاردو مواد خام مورد نياز تطبيقگر را در اختيار او مي
وي در ادامه . تطبيقي چندان وافي به مقصود نيست و موجب كژفهمي و ابهام شده است

را كه سه رويكرد  مريكايي و روسيا و فرانسوييعني  ،ات تطبيقيسه مكتب عمدة ادبي
  .كندمتفاوت به اين رشته دارند، معرفي  و وجوه افتراق آنها را بيان مي

اختصار قلمروهاي پژوهش  به ،»وتأثيرات هاشباهت: روابط ادبي« با عنوان فصل دوم
به چهار حوزة اصلي تقسيم  يوست اين قلمروها را. كندمعرفي ميادبيات تطبيقي را در 

هاي ادبي؛ انواع و ها و مكتبها و تأثيرات؛ جنبششباهت: روابط ادبي: كرده است
اين قلمروها گهگاه با هم تداخل . هاي ادبيها، و مضمونها، تيپمايهاَشكال ادبي؛ بن

  . توان هيچ مرز مشخصي بين آنها ترسيم كرددارند و بديهي است كه نمي
ترين حوزة پژوهش ادبيات تطبيقي و دربرگيرندة واقع گسترده كه به روابط ادبي

 1تري نظير منبع يا منابع الهامهاي كوچكخود به بخش ،بيشترين حجم تحقيقات است
، اقبال و )شودواسطة نويسندگان يا آثار خارجي فراهم مي الهامات يا اطلاعاتي كه به(

بيات يك كشور از ادبيات كشور ديگر كسب پذيرش يا توفيق يا تأثيري كه اد( 2پذيرش
ايدة درست يا نادرستي كه ملّتي از ادبيات ملتّ ديگر ( 3، و تصوير يا سراب)كندمي
نمونة اول . شده است ارائهدر پايان اين فصل دو نمونة عملي . شودتقسيم مي) دارد

. د تا تأثيراتپردازها مياست كه بيشتر به شباهت» مريكايياژان ژاك روسو و تفكر «
دربارة پذيرش ادبيات روسيه در فرانسه نام دارد كه » روسيه در ادبيات فرانسه«مثال دوم 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 source 
2 fortune 
3 Image or mirage 
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هاي آن موضوعاتي مانند اقبال، سراب، پذيرش، و آماج واست  مطي قرن نوزدهدر 
  . انتقال است
و  1هايي نظير جنبشواژه. است هاي ادبيها و مكتبجنبش ماية فصل سوم دست
جاي يكديگر به  كه غالباً به ندا واژگان رايج نقد ادبي وجز 4و مكتب 3جريانو  2نهضت
توان مرز مشخصي براي روند و مانند ديگر اصطلاحات نقد و تاريخ ادبي نميكار مي

 ،به گمان او. كوشد آنها را از هم تفكيك كندبا وجود اين، يوست مي. آنها تعيين كرد
به  ،پردازدادبي كه به يك پديدة ادبي خاص ميدر سنجه با مكتب  ،جنبش ادبي

ديگر آنكه جنبش . كندتري از آثار ادبي اشاره ميتر و گروه متنوعهاي گسترده ويژگي
 ؛كند ادبي شرايط فرهنگي موجود در اكثر آثار ادبي يك دورة خاص را تبيين مي

خاص محدود  اي فراگير است كه به دوره يا جغرافياييرو، جنبش ادبي پديده ازاين
از سوي ديگر، مكتب ادبي اتفاقي است كه . رمانتيسم يا ناتوراليسم يا مثل باروك ،نيست

علاوه،  به. كه در دل رمانتيسم اتفاق افتاد 5نو افتد، مانند يونانيگريِدر جنبش ادبي مي
  .تر استجنبش ادبي پايدارتر و تأثير آن طولاني

هم  ؛هاست المللي فرهنگهاي بينر ويژگيهاي ادبي بيانگها و مكتبمطالعة جنبش
. ها يكي از اهداف مهم ادبيات تطبيقي استتشخيص و تعيين اين ويژگي ،رو ينااز

. هاي ادبي را بررسي كندو سير تحول جنبش أكوشد تا منشپژوهشگر ادبيات تطبيقي مي
رمانتيك «ان نخست زير عنو ةنمون: كنديوست در اين فصل به دو نمونة عملي اشاره مي

از آنها را باب تغييرات و تحولاتي است كه رمانتيسم اروپايي  در ،»و رمانتيسم اروپايي
دربارة مشخصات اصلي اگزوتيسم و  ،»اگزوتيسم ادبي« با عنوان گذراند و مثال دوم سر

  .هاي اروپايي استاهميت آن در ادبيات
 ،برخلاف گذشته ،امروزه. هاي ادبي استها و شكلموضوع فصل چهارم كتاب گونه

در يونان و روم . روند كار مي جاي يكديگر به اند و گاه بهبا هم مترادف 7و شكل 6هگون

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 movement 
2 current 
3 trend 
4school  
5 New-Hellenism 
6 genre 
7 form 
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 هاي ادبي باستان شاعران و نويسندگان براي انتقال افكار و احساسات خود از قالب
ني يع ،شان را به سه گونة ادبيِ اصليبه بيان ديگر، آثار ادبي. بردندمختلفي بهره مي

تقسيم  ،)براي شنيدن(، و شعر غنايي )براي اجرا(، نمايشنامه )براي خواندن(حماسه 
مترادف  شكل ادبيبار معنايي كلاسيك دارد و با  نوع ادبيبه همين دليل . كردند مي

  .نيست
هنوز هم بسياري از آشنايان با ميراث ادبي اروپا از به كار بردن نوع ادبي براي 

جاي آن از كلماتي مانند شكل  دهند بهپرهيزند و ترجيح ميمي ينهاجز ا بالاد و و قصيده
تر شده گونة ادبي امروزه گسترده به عقيدة يوست دايرة كاربرد. يا گونه استفاده كنند

هاي ادبي متأخرتر مانند داستان كوتاه نيز به كار توان آن را براي گونهاست و حتي مي
رمان رشد و كمال در آلمان، انگلستان و « ،ن فصلاو در دو نمونة عملي پايان اي. برد

  .بر آن است تا شناوري اين مفاهيم را نشان دهد، »اشغزل در بافتار اروپايي«و » فرانسه
دربارة چهارمين قلمرو  ،»ها، و مضامين ادبيها، تيپمايهبن« با عنوان فصل پنجم

و مضامين ادبي مهم موجود  هاتيپ و هامايهبن. ادبيات تطبيقي استاصلي پژوهش در 
فراتر از مرزهاي سياسي و  ،شانهاي بوميتوانند با حفظ ويژگيدر ادبيات ملّي نيز مي

پژوهشگر ادبيات تطبيقي پرداختن به تاريخچه و كار . شناختي بروند و رواج يابندزبان
ررسي در فرهنگ اصلي نيست، او بايد به بها و مضامين ادبي تيپ و ها مايه بننقش 

تطبيقگر . در چندين ادبيات بپردازد 1اين عناصر مايگاني پيدايش و فرواني، ثبات و تغيير
عنوان فرضية اصلي  آغازد و بههاي ملّي مياين حوزه غالباً تحقيقات خود را با ادبيات

هاي ادبي را در ها و مضمونتيپ و هامايهكوشد تا بنبراي توسعة افق ادبي كارش، مي
  .شان كشف كند هاي اصلي هخاستگا

تامس « ،در مثال اول و دوم. كندمي ارائهيوست در اين فصل سه نمونة عملي 
پيش از  ،»3لويليام ت: يك نمونة اساطيري«و » در ادبيات داستاني و نمايشي اروپا 2تكابَِ

المللي آنها، به كشف خاستگاه انگليسي و سويسي تامس ابَكت از اشاره به تصاوير بين
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
رستاخيز جمله كتاب از در آثارشان،  thematicمعادلي است كه استاد دكتر محمدرضا شفيعي كدكني براي واژة  1

  .اند، به كار بردهكلمات
2 Thomas á Beckett 
3 William Tell 



 معرفي و نقد كتاب
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 درآمدي بر ادبيات تطبيقي
  

 

عناصر مضامين : خودكشي« ،ورزد و در مثال سوم هاي ويليام تل اهتمام مي سنتّ و
 1ِهاي ورتر جوان رنجويژه در رمان  به واكاوي مضمون خودكشي در ادبيات، به ،»ادبي

  .پردازد فلوبر مي 2ِمادام بوواريگوته و 
ايي ه ترين كوشش يكي از شايستهدرآمدي بر ادبيات تطبيقي رفته كتاب  هم روي

. ده استرسيانجام به  ادبيات تطبيقيهاي مختلف تحقيق در  است كه در معرفي حوزه
افزون بر اين، در . گونه تحقيقات به دور است كتاب از زوائد و مكررات مرسوم اين

گوني و كثرت  با وجود گونه. روند پيش مي ،دوشادوش هم ،سراسر آن نظريه و عمل
طالب را با زباني ساده و روشن و در چهارچوبي متا مطالب، نويسنده كوشيده است 

براي استادان و دانشجويان ادبيات  مطالعة اين اثر ارزشمند. منظم به خواننده منتقل كند
  .تطبيقي لازم و سودمند است

  
  مصطفي حسيني

و  دانشجوي دكتري ادبيات انگليسي دانشگاه شيراز
  همدان - عضو هيئت علمي دانشگاه بوعلي

  

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 The Sorrows of Young Werther 
2 Madam Bovary, Gustave Flaubert 


